
Gegenseitige Geheimhaltungsvereinbarung (NDA) 
— crmbooster

zwischen Stoerkens GmbH, Karl-Birzer-Str. 7, 85521 Ottobrunn, 
Deutschland und der anderen Partei (gemeinsam „Parteien“) Stand: 2026-
07-20 · Version 1.0

§ 1 Zweck

Die Parteien beabsichtigen, im Rahmen einer möglichen oder bestehenden 
Zusammenarbeit rund um die crmbooster-Plattform (u. a. Partnerschaft, 
Vertrieb, Produkt- und Unternehmensinformationen) vertrauliche 
Informationen auszutauschen. Diese Vereinbarung regelt deren Schutz.

§ 2 Vertrauliche Informationen
(1) „Vertrauliche Informationen“ sind alle von einer Partei (offenlegende 

Partei) der anderen (empfangende Partei) offengelegten 
Informationen, die als vertraulich gekennzeichnet sind oder deren 
Vertraulichkeit sich aus den Umständen ergibt, insbesondere 
technische Informationen, Quellcode, Konzepte, Roadmaps, Preis-, 
Provisions- und Geschäftsdaten, Kunden-/Partnerdaten sowie 
Unterlagen zu einer möglichen Transaktion (z. B. der 
Produktprospekt/„Data Room“).

(2) Nicht vertraulich sind Informationen, die (a) öffentlich bekannt sind 
oder ohne Verschulden der empfangenden Partei werden, (b) der 
empfangenden Partei bereits rechtmäßig und ohne 
Vertraulichkeitsbindung bekannt waren, (c) von Dritten rechtmäßig 
ohne Vertraulichkeitsbindung erlangt wurden oder (d) unabhängig 
ohne Nutzung vertraulicher Informationen entwickelt wurden.

§ 3 Pflichten
(1) Die empfangende Partei nutzt vertrauliche Informationen 

ausschließlich zum in § 1 genannten Zweck, hält sie geheim und 
macht sie Dritten nicht zugänglich.

(2) Ein Zugänglichmachen ist nur gegenüber solchen Mitarbeitern, 
Organen und Beratern zulässig, die die Informationen zum Zweck 
benötigen und ihrerseits einer entsprechenden Vertraulichkeitspflicht 
unterliegen.

(3) Die empfangende Partei schützt vertrauliche Informationen mit 
derselben Sorgfalt wie eigene vertrauliche Informationen, mindestens 
mit verkehrsüblicher Sorgfalt.



§ 4 Gesetzliche Offenlegungspflichten

Ist die empfangende Partei gesetzlich oder behördlich zur Offenlegung 
verpflichtet, informiert sie die offenlegende Partei — soweit rechtlich 
zulässig — vorab und beschränkt die Offenlegung auf das erforderliche 
Maß.

§ 5 Keine Rechteübertragung

Diese Vereinbarung begründet keine Lizenz oder sonstige Rechte an den 
vertraulichen Informationen über den Zweck hinaus und keine 
Verpflichtung zum Abschluss eines weiteren Vertrags.

§ 6 Rückgabe und Löschung

Auf Verlangen der offenlegenden Partei oder bei Wegfall des Zwecks gibt 
die empfangende Partei vertrauliche Informationen zurück oder 
löscht/vernichtet sie, soweit keine gesetzlichen Aufbewahrungspflichten 
entgegenstehen.

§ 7 Laufzeit

Diese Vereinbarung tritt mit Unterzeichnung in Kraft. Die 
Geheimhaltungspflichten gelten für die Dauer des Austauschs und drei (3) 
Jahre über dessen Beendigung hinaus fort.

§ 8 Schlussbestimmungen
(1) Änderungen bedürfen der Textform.

(2) Es gilt deutsches Recht unter Ausschluss des UN-Kaufrechts. 
Ausschließlicher Gerichtsstand ist München.

(3) Sollten einzelne Bestimmungen unwirksam sein oder werden, bleibt 
die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen unberührt.

Mutual non-disclosure agreement (NDA) — 
crmbooster (English translation)

between Stoerkens GmbH, Karl-Birzer-Str. 7, 85521 Ottobrunn, Germany 
and the other party (together the “Parties”) · As of 2026-07-20 · Version 1.0 
· The German version prevails.

§ 1 Purpose

The Parties intend to exchange confidential information in connection with a 
possible or existing cooperation around the crmbooster platform (including 



partnership, distribution, product and company information). This 
agreement governs its protection.

§ 2 Confidential information
(1) “Confidential information” means all information disclosed by one 

party (disclosing party) to the other (receiving party) that is marked 
confidential or whose confidentiality follows from the circumstances, 
in particular technical information, source code, concepts, roadmaps, 
price, commission and business data, customer/partner data, and 
documents relating to a possible transaction (e.g. the product 
prospectus / “data room”).

(2) Not confidential is information that (a) is or becomes publicly known 
without the receiving party’s fault, (b) was already lawfully known to 
the receiving party without a confidentiality obligation, (c) was 
lawfully obtained from third parties without a confidentiality 
obligation, or (d) was independently developed without using 
confidential information.

§ 3 Obligations
(1) The receiving party uses confidential information solely for the 

purpose in § 1, keeps it secret and does not make it accessible to third 
parties.

(2) Disclosure is permitted only to those employees, officers and advisers 
who need the information for the purpose and are themselves subject 
to a corresponding confidentiality obligation.

(3) The receiving party protects confidential information with the same 
care as its own confidential information, at least with customary care.

§ 4 Statutory disclosure obligations

If the receiving party is legally or officially obliged to disclose, it informs the 
disclosing party in advance — where legally permissible — and limits 
disclosure to the necessary extent.

§ 5 No transfer of rights

This agreement grants no licence or other rights in the confidential 
information beyond the purpose and no obligation to conclude a further 
contract.

§ 6 Return and deletion

At the disclosing party’s request or when the purpose ceases, the receiving 
party returns or deletes/destroys confidential information, unless statutory 
retention obligations apply.



§ 7 Term

This agreement enters into force upon signature. The confidentiality 
obligations apply for the duration of the exchange and for three (3) years 
thereafter.

§ 8 Final provisions
(1) Amendments require text form.

(2) German law applies, excluding the CISG. The exclusive place of 
jurisdiction is Munich.

(3) Should individual provisions be or become invalid, the remaining 
provisions remain unaffected.
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